
AGNEL

M8*70

M6*16

M6*40

M8*65

Y - left

Y - right

1*  ľavá; levá; leva; lijeva; balos; stânga     

2*  pravá; pravá; desna; desna; jobbos; dreapta    

1* 

2* 



1.



2.



3.

4.

VODA ALEBO PIESOK

VODA NEBO PÍSEK

VÍZ VAGY HOMOK

VODA ILI PIJESAK


APĂ SAU NISIP

VODA ALI PESEK




5. 6.

SK 

Pripevnite okraj (časť č. 2) a hornú tyč (časť č. 6) k doske, pripevnite konzolu Y (časť č. 18 a č. 19)                 
na hornú tyč (časť č. 6). Pomocou 4 skrutiek a matíc (časť č. 16) prevlečte tyč na vrchu ráfika a konzoly 
Y. Skrutky teraz neuťahujte.

 Upevnite konzolu Y (časť č. 18 a č. 19) na dosku pomocou skrutiek a podložiek (časť č. 15).                         
Utiahnite všetky skrutky.


CZ

Připevněte obruč (díl č. 2) a horní tyč (díl č. 6) k desce. Připevněte Y držák (díl č. 18 a č. 19) na horní tyč  
(díl č. 6). Použijte 4 šrouby a matice (díl č. 16), které prostrčíte přes obruč, horní tyč a Y držák. Šrouby 
zatím neutahujte.

Připevněte Y držák (díl č. 18 a č. 19) k desce pomocí šroubů a podložek (díl č. 15). Utáhněte všechny 
šrouby.


HU

Szerelje fel a gyűrűt (2. alkatrész) és a felső oszlopot (6. alkatrész) a palánkra, majd rögzítse az Y 
tartókat (18. és 19. alkatrész) a felső oszlophoz (6. alkatrész). A gyűrűt, a felső oszlopot és az Y tartót                       
4 db csavar és anya (16. alkatrész) segítségével kösse össze. A csavarokat egyelőre ne húzza be.

Rögzítse az Y tartókat (18. és 19. alkatrész) a palánkhoz a csavarok és alátétek (15. alkatrész) 
segítségével. Húzza be az összes csavart.


HR

Pričvrstite obruč (dio br. 2) i gornji stup (dio br. 6) na ploču te na gornji stup (dio br. 6) pričvrstite                   
Y nosač (dio br. 18 i br. 19). Pomoću 4 vijka s maticama (dio br. 16) spojite obruč, gornji stup i Y nosač.           
Još nemojte zatezati vijke.

Y nosač (dio br. 18 i br. 19) pričvrstite na ploču vijcima i podloškama (dio br. 15). Zategnite sve vijke.


RO

Atașați marginea (piesa #2) și stâlpul superior (piesa #6) la panoul din spate, atașați suportul                        
Y (piesa #18 & #19) pe stâlpul superior (piesa #6). Folosind 4 șuruburi și piulițe (piesa #16) treceți prin 
stâlpul de sus a jantei și suportul Y. Nu strângeți șuruburile acum.

Fixați suportul Y (piesa #18 și #19) pe panoul din spate folosind șuruburi și șaibe (piesa #15). Strângeți 
toate șuruburile.


SI

Pripnite rob (del št. 2) in zgornjo palico (del št. 6) na ploščo, pritrdite konzolo Y (del št. 18 in 19)                     
na zgornjo palico (del št. 6). S pomočjo 4 vijakov in matic (del št. 16) povlecite palico skozi vrh obroča           
in konzole Y. Vijakov zaenkrat ne zategnite.

Pripnite konzolo Y (del št. 18 in št. 19) na ploščo s pomočjo vijakov in podložk (del št. 15).                                
Privijte vse vijake.





7. SK 

OZNÁMENIE


Pred inštaláciou alebo zostavením tejto položky            
si prečítajte všetky pokyny. Montáž by mali 
vykonávať iba dospelí.

Pred použitím pevne zaistite všetky skrutky.

Každých 90 dní znova skontrolujte, či sú všetky 
skrutky, matice a gombíky bezpečne utiahnuté.

Výrobok je určený na vonkajšie použitie.

Ak niektoré diely chýbajú, sú zlomené, poškodené 
alebo opotrebované, prestaňte túto položku 
používať, kým sa nevykonajú opravy a/alebo 
nenainštalujú sa náhradné diely z výroby.

Nepoužívajte túto položku spôsobom, ktorý                     
nie je v súlade s pokynmi výrobcu, pretože                       
by to mohlo viesť k strate záruky na výrobok.


VAROVANIE POČAS POUŽÍVANIA

Nevešajte sa na okraj ani nelezte na tyč.                     
Nelezte na základňu alebo konštrukciu, pretože                                         
by to mohlo viesť k vážnym zraneniam.

Nastavenie a premiestňovanie basketbalovej 
súpravy musia vykonávať dospelé osoby.

Pred každým použitím vždy skontrolujte jednotku, 
či je základňa plná vody alebo piesku                             
a či sú všetky spoje a diely pevne utiahnuté.

Základňu súpravy vždy položte na rovný povrch.

Nedovoľte, aby voda v základni zamrzla.

Na montáž súpravy sú potrebné dve osoby.

Pred hraním pravidelne kontrolujte základňu 
vzhľadom na možné úniky.



CZ

POZNÁMKA


Před zahájením instalace nebo montáže si prosím 
přečtěte všechny pokyny. Montáž by měli 
provádět pouze dospělí.

Před použitím pevně utáhněte všechny šrouby.

Každých 90 dní zkontrolujte, zda jsou všechny 
šrouby a úchyty dobře utaženy.

Výrobek je určen pro venkovní použití.

Pokud jsou některé díly chybějící, zlomené, 
poškozené nebo opotřebované, nepoužívejte 
výrobek, dokud nebude opraven nebo dokud 
nebudou nainstalovány náhradní díly z výroby.

Nepoužívejte tento výrobek způsobem, který              
není v souladu s pokyny výrobce, protože                          
by to mohlo zrušit záruku na výrobek.


UPOZORNĚNÍ BĚHEM POUŽÍVÁNÍ

Nevěšte se na obruč a nešplhejte na tyč.                    
Nelezte na základnu ani na konstrukci obecně, 
mohlo by to vést k vážnému zranění.

Nastavování a přesouvání basketbalové soupravy 
musí provádět dospělí.

Před každým použitím vždy zkontrolujte,                        
zda je základna naplněna vodou nebo pískem                           
a zda jsou všechny spoje a díly pevně utaženy.

Základnu vždy umístěte na rovný povrch.

Nedovolte, aby voda v základně zamrzla.

K montáži jsou potřeba dvě osoby.

Před hraním pravidelně kontrolujte, zda základna 
nepropouští.






HU - FIGYELMEZTETÉS

Kérjük, olvassa el a teljes szerelési útmutatót, 
mielőtt megkezdené az összeszerelést vagy 
telepítést. Az összeszerelést kizárólag felnőttek 
végezzék.

Használat előtt minden csavart gondosan 
rögzítsen.

90 naponta ellenőrizze újra, hogy minden csavar, 
anya és rögzítőelem megfelelően be van-e húzva.

A termék kizárólag kültéri használatra készült.

Amennyiben bármelyik alkatrész hiányzik, eltört, 
megsérült vagy elhasználódott, a termék 
használatát azonnal fel kell függeszteni, amíg                    
a javítás vagy a gyári pótalkatrész beépítése nem 
történik meg.

A terméket ne használja a gyártó utasításaival 
ellentétes módon, mivel ez a garancia elvesztésével 
járhat.


HASZNÁLAT KÖZBENI ÓVINTÉZKEDÉSEK

Ne lógjon a gyűrűn, és ne másszon fel az oszlopra. 
Ne másszon fel az alapra vagy a szerkezet bármely 
részére, mivel ez súlyos sérülést okozhat.

A kosárlabdaállvány beállítását és mozgatását 
kizárólag felnőttek végezzék.

Minden használat előtt győződjön meg róla, hogy 
az alap teljesen fel van töltve vízzel vagy homokkal, 
valamint hogy minden csatlakozás és rögzítőelem 
megfelelően meg van húzva.

Mindig sík felületen helyezze el az állvány alapját.

Ne hagyja, hogy az alapban lévő víz megfagyjon.

Az állvány összeszereléséhez két személy 
szükséges.

Játék előtt rendszeresen ellenőrizze az alapot 
esetleges szivárgás szempontjából.


HR - NAPOMENA

Prije pokušaja ugradnje ili sastavljanja pročitajte 
sve upute. Sastavljanje smiju obavljati samo 
odrasle osobe.

Prije uporabe čvrsto zategnite sve vijke.

Svakih 90 dana provjerite jesu li svi vijci                             
s maticama, vijci i ručice dobro pričvršćeni.

Proizvod je namijenjen za vanjsku uporabu.

Ako neki dijelovi nedostaju, slomljeni su, oštećeni               
ili istrošeni, prestanite koristiti proizvod dok se ne 
obavi popravak i/ili ne ugrade tvornički zamjenski 
dijelovi.

Ne koristite proizvod na način koji nije u skladu s 
uputama proizvođača jer to može poništiti jamstvo.


OPREZ TIJEKOM UPORABE

Nemojte visjeti s obruča niti se penjati na stup.              
Ne penjite se na podnožje ili na konstrukciju 
općenito, jer to može dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Podešavanje i pomicanje košarkaškog kompleta 
smiju obavljati odrasle osobe.

Prije svake uporabe provjerite je li podnožje puno 
vode ili pijeska te jesu li svi spojevi i pričvrsni 
elementi dobro zategnuti.

Podnožje uvijek postavite na ravnu podlogu.

Ne dopustite da se voda u podnožju zaledi.

Za sastavljanje kompleta potrebne su dvije osobe.

Prije igranja redovito provjeravajte ima li curenja          
iz podnožja.


RO - ANUNȚ

Vă rugăm să citiți toate instrucțiunile înainte             
de a încerca să instalați sau să asamblați acest 
articol. Asamblarea trebuie făcută numai de 
adulți.

Fixați ferm toate șuruburile înainte de utilizare.

Reconfirmați că toate șuruburile, șuruburile                   
și butoanele sunt fixate la fiecare 90 de zile.

Produsul este destinat utilizării în exterior.

Dacă unele piese lipsesc, sunt rupte, deteriorate 
sau uzate, opriți utilizarea acestui articol până 
când se fac reparații și/sau sunt instalate piese  
de schimb din fabrică.

Nu utilizați acest articol într-un mod incompatibil 
cu instrucțiunile producătorului, deoarece acest 
lucru ar putea anula garanția produsului.


PRUDENȚĂ ÎN TIMPUL UTILIZĂRII

Nu vă agățați de margine și nu urcați pe stâlp.        
Nu urcați pe bază sau structură în general, 
deoarece acest lucru ar putea duce la răni grave.

Reglarea și deplasarea setului de baschet trebuie 
efectuate de adulți.

Verificați întotdeauna unitatea pentru                  
a vă asigura că baza este plină de apă sau nisip                 
și că toate fitingurile și feroneria sunt strânse 
înainte de fiecare utilizare.         

Așezați întotdeauna baza setului pe o suprafață 
plană.

Nu lăsați apa să înghețe în bază.

Setul necesită două persoane pentru asamblare.

Verificați în mod regulat baza pentru eventuale 
scurgeri înainte de a juca.


SI - OBVESTILO

Pred inštalacijo ali sestavljanjem tega izdelka 
preberite vsa navodila. Montažo smejo izvajati                  
le odrasle osebe.

Pred uporabo trdno privijte vse vijake.

Vsakih 90 dni ponovno preverite, ali so vsi vijaki, 
matice in gumbi varno priviti.

Izdelek je namenjen za zunanjo uporabo.

Če kateri od delov manjka, je zlomljen, 
poškodovan ali obrabljen, prenehajte uporabljati 
izdelek, dokler ne izvedete popravila in/ali                      
ne namestite nadomestnih delov iz proizvodnje.

Ne uporabljajte izdelka na način, ki ni v skladu             
z navodili proizvajalca, saj bi to lahko vodilo do 
izgube garancije na izdelek.


OPOZORILO MED UPORABO

Ne obešajte se na rob in ne plezajte po palici.                   
Ne plezajte po osnovi ali konstrukciji, saj lahko 
pride do resnih poškodb.

Nastavitev in premikanje košarkarskega kompleta 
morajo izvajati odrasle osebe.

Pred vsako uporabo vedno preverite,                              
ali je osnovna enota napolnjena z vodo ali peskom                   
in ali so vsi spoji ter deli trdno priviti.

Osnovno enoto vedno postavite na ravno 
površino.

Ne dovolite, da voda v osnovi zmrzne.

Za montažo kompleta sta potrebni dve osebi.

Med igro redno preverjajte osnovo glede 
morebitnih puščanj.




